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Platzordnung
Zwischen 13:00 und 15:00 Uhr bitten wir Sie um Rücksicht gegenüber anderen Gästen 
bezüglich jeglichen Lärms. Außerdem ist die Nachtruhe zu beachten, die ab 22:00 Uhr 
beginnt.
Please mind the resting times between 1 p.m. till 3 p.m. There is also a night rest, 
which begins at 10 p.m.

Wir ersuchen Sie, am Abreisetag den Stellplatz bis 12 Uhr zu verlassen, 
ansonsten müssen Sie die folgende Nacht bezahlen.
On your departure day, you have to leave before 12 noon, otherwise the following night 
will be charged.

Hunde sind ausnahmslos an der Leine zu führen.
Dogs have to be guided on a leash without exceptions.

Das Abschießen von Raketen und die Verwendung von Knallkörpern ist aus 
Sicherheitsgründen auf dem Campinggelände verboten.
Don’t fi re up rockets or use pyrotechnic things because of the security inside the 
camping area.

Offene Feuerstellen sind ebenfalls nicht gestattet.
Open fi res are not tolerated.

Die Aufsichtspfl icht von Kindern liegt ausschließlich bei den Eltern.
Please keep in mind that parents have to look after their kids.

Abwässer dürfen nicht versickert werden.
Don’t seep the sewage into the ground.

Jeglicher Abfall muss zu den vorhandenen Müllcontainern 
gebracht werden.
Put your trash into the dumpsters.

Für beschädigtes oder abhanden gekommenes Eigentum können wir leider nicht haften.
We regret that we cannot take responsibility for any lost or damaged things.

Der Stellplatz ist so zu verlassen, wie Sie ihn vorgefunden haben.
If you are leaving our camp, your place should be in order as it was at your arrival.

Dr. Helmut Danzl  tel.: +43 5243 5535
Dr. Christian Schinagl tel.: +43 5243 20229
Dr. Bernhard Spitzer   tel:  +43 5243 21300

Ärztliche Hilfe fi nden Sie unter diesen Telefonnummern:
On these numbers, you fi nd medical help:

Haben Sie Wünsche oder Anregungen teilen Sie uns diese gerne an der Anmeldung mit.
If you have any wishes, suggestions, or special requests, please feel free to let us know at reception.

Vielen Dank & einen schönen Aufenthalt im Karwendel Camping.
Thank you, and we wish you a pleasant stay at Karwendel Camping.
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